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N+ FRFER, LEALEAFY REFELTAYARELORVEG-KE
THdrEobh T3, B—HRTE, %50V-BHHEEIrEDOINS,
TAYVHERHLTHF YOHICAZ E, B OFERPERIC “CENTRE”
& “THEATRE” &V o774 0 AEBE-HEBOBHVOIRATWSZ
LICHETOIRB 2 THA S, BEHNOHVWKRITETHNIE, “TIRE
CENTRE” &WH A+ FHGOERRERDIF LI EMBTEILL LAV,
“tire” X7 A ) AED, “centre” 131 F ) REDEOTHY, —HODEE
DRICIEKFEFEOR D BIHF L TV EHEL—PITH B, TLED=2—-X
BHAERTVWE L, BEOTHI v —RLR—F—DT 4 Y AHFEE (IZH
B+ YEE) BT ALREBIC oy b RA YIS SDA X ) ARG O
A TRFBICL BHESREIAA TR S,

COEIBHEZPENZDEI AN F 5LV HEORERK B X CHIENERIC
HKTEbDTHBH, HF+ yHEBEBORFICOVWTE, SHThiE»EhH E
LEETUZIE WV A F ) ARWEBEDOEREERICZTIHROKE SO LALTHS
P, 74N HIEEO—ERFE (regional variety) I §T ¥R W E AT
bbb, AETIE, 1 F ORI EIROVERD NS, HF FREORKED
JEBR & R OEIA & KA F2 0,
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1. deKiE Rt O RES

149250 2 v v 7RI & A fi#E 3 aAEEE I & A REEEL A~ OB &
oo teo MWITHEICRERE~NY ) - THOGERZF LA I Y TADAF b
(Giovanni Caboto, ¥3E4# John Cabot) MiLK#ZERIc#HE, =a2—-7 7
YRSV ERy =T TU b vEBEIEEAML, S5V —v=THhIi
ZEL, BEChSOHIBEA ¥ ) AHET B E > h i 2/E- 1o, 1534FITE
75 vREFE7S5 vV 7 1 HOGESZ T A VT 4+ £ (Jacques Cartier)
ey hea—LyRE#MD, HAR¥EE @EHFr~xy M) 2D, TO
A 7 5 v REHEB L, BRIZEF3SEICHI ) ZOHIBEZERL, ER%
HE LRI Lo eV

W OPEEER I HES EFLEERD THEANOEEF VD > TV,
PR THFABCHEMZR XRS5 X b T X, 160TFICT 7 —
U= T I KRR OMBERIOSES R, P 1620 A A 757 T TS Fa—
oy VICEIE L EEHEO—FD =2 -4 v 75 v FEEOERAE- 7,
—7, 1608%Fic7 5 v ZAAY + v 7L — > (Samuel de Champlain) #38AE
DI Ny JICEELIT, BRZZEEA VY » 7 HEREBNE LTS v
A ERMEE ZBIE U fco RORS 3k~ B EIE L 73, 16638113
WA UHAERE U TARBIICERIX — v« 75 Y ZEEICODH L7,
®D7 5 2% AN+ 5 A (francophones) DI EREZBEMBAMELED /C
DiF, TOETH 3B,

EAHERE P S =2 —7 7 ¥ K5 v FHIH OB RKEERICIER L
TWi® 75 vR2RANRT TR AEEE L TEETICLTRELARE
~NEE LW, A F Y RAREREEREER O, T0)ici3RE T
#h (fish-drying centre) 2 NELFTEDT, FUDRKRAAERICEOML
BRI LT WS, BTy F e m—L Yy RJIFRAVICEA FY R
ADEFET B LBy, LRIDPOSABLTWS 7 5 ¥ X AL OERBET
SNBVRBLUCIE > T o foo & SICHEBHEEL T TR EBRREICBL
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THMIMT B L DT o7, I6T0FICREREF v — VX 2 HOBFIRER
T, »NFv vELd (Hudson’s Bay Company) 2MESh, 75 v 2HEEHE
& > TRBEE TS - T2,
TEOEHEIII6IZED A F) R LB R = s 07 A ¥ ILEELZUDHIT
HEDME D S A ST, AT 20RITHIEERTH 5, 1THER» S
18t BT 013 €, ALRKEE TR O RS B R D RS 1
fohs, COFFICEEIca -0y ieBIFAAREELOESEND >, T —
Oy NTOT Y RTINS RIS (1688~97) iz 4 V) 7 o F¥REA, 2
A VHAEESE (1701~13) hici3 7 v R FESED, A — 2 b5 ) 7 HAAE
% (1740~48) did ¥ a — VEESH, LHEERS A756~63) 37 v v F .
TYR oA YF 47 vESY, ZERBEHCIERCBLTE DN,
LHEESE (BLUILYFTUF e A VF o7 VES) 3, KEOBH
&b D, 1T6ED Y EHicky, v vy E—JIIOHE, dtid Ky Vi
MOoFRAFVaBET, 7o) FERSSEPERAE L -7, THDDL
A+ (BEBREDL Y& ) AMEDEOMIE) 4 FY) ROAELLE -k
DTH 5., LL, BEDALSFY)RCES>TT Ny IREY P A -NVIE
HFVHVWERRS FORSEEOEEME L hFiT, VRO F ) ZEAP
FAZRWVWT, 735 v AAERSEEIRNICE VHUK TS > 7o PHTT A Y
HISHHEOAE~ORESEE 510, ENOEREZNIAFY 2
1TEI A Ry Rk >T7 5 Vv ARFEROEMPLER - BEEED [7
5VRANEE ]| 2BHEI LT, SN F Y TRELT 5V ABEDD
EEBMNARHELSh, M FFEFEORICT 5 ¥ REORENALNLD,
TOXIBEFBERICDH B,

2

2. JLKIRFEDOHE

1T AR RIS B LR ARSI 0 (1 ) A THEASh TV R
EAITL TV, BAEoIoh, RECHRKEBEOEREICH - [HKE
2 (North American English) | & THWHIREZERESREEL TV - 7,

,,,,,
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RAMDOKETOH L VREICHE L 2BELb 3, LERPHMOSEOER
EEHLICD, BBIFEOREOERICH LVEREMNE Lz, EECE-T
HODEREML T -7, 18HHEHEICE, X740 7 AREB LU
FEVSWMUERBFEES Y, ILKkEBREEADLE T2 HEOEEM T,
ZVOMIBZRH B DD, BIFRLC LI BEESFHINTOAEELD
h 5,

TS EEEAS ) 2 TIREL] L7 2 ) #1ISHEE O A & Hr s F
RO, MG (1775~83) A¥bn -, YEEOKMEMIED 350 1
RENVISEGH LT, REICEBEEEI AL DI B, #5 HFAREKE~NE
A%, WA v FEBORMERAICHAE L, 94 FAOAL ZAF 5~k
nte®

H1 o+ F~ki 7z “the United Empire Loyalists” &FEIH Z AL DS B
32T ANRIREBD /¥« 2y THEHAN, 8TFAMNEDr~, 7 {HE
HABEL, PP TZoED S+ ) 2R FER (anglophones) @ thig % F K
THILILEEY TAYHPIERS T 2 Y 2o OFHIIHE, KMk
(the War of 1812) DEEIZ ZFHA#ELICIZ 5 FAD Loyalists ® Post-
Loyalists D3MFA T LW,

C D Loyalists WHRFLIAALLZEIR, UD =2 —a3 - D~y v
ETRBELTOWIALZDOEE, $8bLILKEETH S, SHOH F FE
RORRET 2 ) A FBITRDBAL DRI Cicd 5,

MK L, HLETEHREAS F) ROKBTICE LT BT EABALA
FIHERMTE, YREEO LTS FY ROBBLIHEIFE Licti-
oo AEE OBIENB X OCRBEHILBMS D ICNAZ T Loyalists O K K%K
BIE” bFE-T, 1 ¥ ) REEOHIE (prestige) HHF 5 OHE | BT
5% 105 [McConnell, 1979:9],

1914z 78 5 &, Loyalists O¥ETERT 2 KEOBEMNA v 75 v K12
FTRSRAY FIVERTANS VY FhoP - TE, 182540 518464
D[] 5077 D A2 H34 ¥ ) 2358 (the British Isles) 2 S8 L TX 7,
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IB46FEDTA NG Y FD Y v A EYPEOEICZIOTADT A VT v F AR
HFT~BELTWS, 186TED AL F ¥ HIRADEKIL (Confederation) %
BT, BNECRERREHTIBROMI2EAUECEL TV, TN
SOANAZDETHEENH F FEFBOFKZFICEML LI L HENTIRE SN,

18284 Upper Canada D&% (Legislative Assembly) DR %= A %
E, TALMS VY FEFhAL, X3y b5 v FHE 64, thoREBEMAE
FN3L, HFSEEFNIBE, TXYAEITNHIKTH B [Avis, 1966:
20],

Scargill (1977:45-47) kb &, HF FEBORFH L EINHHFTIZ, 18
M OIFEORETH Y, FHROBICE I HREE TR > TIHCHIFIC
COENEEBEOEEICLEZbDTH D, HlAE, ant & aunt Z[E L
EOIRETIOEN F FREBEO—FHE VDN BN, TO_FESSHOWV
bW BIEHEIEEIC B ARFICE L DRI KD S » 75 v FEgific
BWTTHot, BHoJtIRs v 75 v FRPRay bS5V F, TAVTVF
TRELIDIHODERELIIRKEEFSNTVWALDE, BRAELDREZOE

EHFINBERAAEDTH B, £, out ¥ write DREE, THEH
[oul & [oi] ERTTRYDd, TOYKOBEDO L6 LELKRELE
DTh5b,

—J, HEICEE L7 2 ) Ah o DB RUINLbIF TR, M
BhOS5HICERETHRVWTWVWS, 7 v XiHd 505 I3IbE49E T KinEsE
BB AN TVED, o+ —LIkE CEBEHSED S N7 1818ELIKE & B
RAMME FOBICBEY, 18468 TRo v+ — LIRS S PEMER ORI
FORKFEIEE T Ich b, HEOHDHHEBERBITONL TV, TDLDIT
T A Y HHEEE OB IR DN D T & DS Te, 1850, BT U F 4 v
YaeaduVYETHOT7 L-—¥-JIIT@SRAINIRKTE, 2H55FAD
ANADBAY 7 2 v=TEFuE T HHUE» S LFE /o, #F FHIBHAMSK
DI & PHIR OSEEFEMN (the Prairies) BEIRIZE~A & L CHE h - 7088, 19
oK i KBEREMSE HSBE L, Hh S OEABEEICMA TS ¥ R#EE
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BLUI— 0y YKEL S OBRSEE LED I, BEOT A ) ALLHA
OBWARAOND, BaIETAYVATR 70 rF 0 TOHEK] LE5DN
s, Ax OBLBILDIRRE RERMAE T & b To i,
1900EM S1901I6EE TICHAELS DT AV HABTIVN—FR0HF X HF 2 T
YANBE LT, TAYAREY 3 F SAOEFORICEICELEL TO T,

Bailey (1982:144, 148) &, B DA F ¥ AH Loyalists DR & ZH
LE2RDBHEDICESOMEEENLBRM T 2EHFBHEEL, RD
XDl RT3,

Upper Canada was a British province, and as the population grew,
direct migration from Great Britain increased the influence of the
English of the “mother country” on the language of Canada. But
though British models and affection for things English may have
influenced the more prosperous and those near the centers of govern-

ment in Upper Canada, the American model continued as the major

source of influence.

HROLBHBD, HF FRFEREAR® OFEP7 7 v REOEEL b
RITVWE, TTRHTAVAEFELORVBETNIZERNDOD L2038 5,
caribou (1665%1H)™ % sockeye (1869FH) & W7 AKEDOE L WH)
VIOZRIEFEROEENSEHLELBDTH 3, pemmican (1743F1H)
dravadvdv A7 47 (Algonkian) OSETH 5, parka (1784
D) &, v INBKROVEOY EAS 2~ FEBEP OOV TEERT, 7Y a—
Yy VHIBMERFECT LY FRICK > TIRA SN, HEICHY Ahoni:
EWV D MRS Ao, portage (1761F]HY) % rapids (1761#1H) & 7
5 VREPSOEHTH 5, cul-de-sac REBERICHV LN TVWS, &
ROREPSHEZELLL AR -V, BECHERT 2BOER»S575 v A
IZ& - THH] la crosse EFEIEN, BT lacrosse (182171H) &7 - 72,

bbAA, AT IEBMAOERCEKGREL 12, riding 1B, 24 ¥
VF U4 TELOIGEICAD, ERI -7 v —NTRABXEAEDTO
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ICHOWS SR TWRD, A+ 4T EBX] (179201H) OETHW L1,
BHOHBMEEICEE T AR LARVWEETH 5, [ UBISGREET, premier
|38 prime minister QLI N B, HF FTREER [MNEHE] B&E
i3 EIBBUREM] %89, Chesterfield EFIE, 41 ¥ ) 2 ARZAE%E
BOZEhN, 72AYHIARS NaOHEREEI LOHNILVY, KEHDH
FEANCE-TIR V7 7] 2BW®T 5, 7, kerosene (1852#H) 3 F
) U TEISDERETH Y, insulin BB FFAORFIKEE DTS 7 v
EDPOLOEEBETH D, (X (H) | 2FD 7 canola i3, HFED rape &
721 rapeseed DFEEMSEVDT Canada & colza (75 v RFE X&)
DERTEEF NI EED, 6 —BRZFULL . bDTH 5, BEDEFEICE, &
B OPR THEE N EFED patriate & F DEFE patriation 2535 5,2

3. AFFIGFEED S Bz

BAB [7TAVHEE] & [4F) ARGE] BELVHIBEEZDICTS
B, zoH@ESLD SHESORISWEFEBHLTLEY, 5 TEL-KLEE
THEPDEIKHRAESZTLES CEMBLIELIED 5, FEBICITHEES
DEIPRBPREVLSLFERAOHICTII 2=y —Va YO ILTEDT
bo, MERELREC [EE (English) | EWHEBHTRENTWVWAES T
EABENTIRESKE Y, COTER 72 Y HEE] & [HFFEE] O
KOV THWVAEBIETH B, BEBICT A Y IAEIF FTANBSELOHE
FORDICHEEE CERHREICEE &g L 3EAH Y,

ZDHIT, W FIREBOBHBERELDET SR FTABDRLIKEV, &
HOHF SHREL 7 4 Y AREE ORICEBEUEBIERICZVDT, WL
OBDOERDE-TH, #F FOFEEFENSAEMNHMOREELED LWV HIFHE
i [(BLDAFFAIR] 2RESVTVWEVWOTH S, BSI, HF ¥EKE
DHEICHEOT AV AADE-TVWAERLEUERRAFELLEE-TWS ]
[Fortin, 1983: 259], SEXEDOMTT O A F SHEOMBHEEZTERT 5 A
B, TAY)HEBO—ZERFICTEBLVWEVLS RBOI I BERTH
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BHEDIP

=X, BFITE, bLbLAFYRBESBHINATVEY, BOKE
TAVADPOORBEBTRAT X ) AbahkDdREVWIREETBHF 5 A
VB, KRS, DT T 4 ) MicHbulEBge L, MmEM (national
identity) 2B ERML TV AEENLH F Sy AOBITER, BHLEDEE
BoEbEMPIEASF) REFETH - IdS, TXYHHRE & - THZ
teEWSEZNHBE, LoL, ﬂl:&f:ﬁ%%%%llﬂﬁb LTHBL O
[75 4%t (contamination theory) | (ZZANE W,

Loyalists & [4 ¥V X | ICHRFAELE T [HF 5 ~ABELE [T 2 Y
AL ANTH -7, BHoOFH L TORREE MDA £ ) 2WECIIEH -
Too [EIGIC, B0 DIFELBFICT 2 ) A HBER—HT 521 bEE R
B TER, 77 FEEOHFEMITB VT Loyalists DEEMSE L -
—EDREFIED LT NER SRV, ENFEIFTSHD N F FEEBEBOEH
KOWTHAL ENB DTV, Scargill (1977:10) 14, 19HH&FEED
REBROGI O LIRELLIDERL, #F5HEELAFY 2EELDE
BELDR, Z0ENSTH B LEERT 2,

HFSHER, BT XY AEEEA XY ARBHREL DA ->TTE b
® (a mongrel mixture) TI375 <, LR X v ILOHER Tl E OHIE ©
XAELDFTRELIOGDTH D, hF FOLBE-BMEHOBERERK &
LTRESRV, SHOT # ) AEEBICHNRDZLEELEAF) REEOFED
B> TOWBIBHHTD THEKHRE | oML Ltk b, AEO A ¥ ) 2H%ED
HBeR T, REROESEL 7 5 v RECMA, LMo —o .
N OOBROEEBEEZI AN DI, TA)HBEBEORELFITZTI
Bob, TAVAIREBLEOEVPELLEARITRETHA D,

2 — %7 2RI LH U7 Orkin (1988:10) &, A1+ F#EBICO>WVWT
ZPRAZIAD TRD & S ITIBXTWV B,

Most English Canajans, although they are able to write English,
talk Canajan, the nash null language of English Canada. As with
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Joual, no formal instruction in Canajan is either given or necessary.

14

Who would need 1t? All Anglos speak Canajan from birth.
4., B> FRE

4H, #+ 5O AODIN% ITEEER 5200~ 1 LV Oo&EHEIFEATED,
HEAEOE~ £ T EHEOMOBERSY TH57 2 Y ADEES « LAY
BEAZF TS, HITIRT X ) HOBEEMNEN, FETRFLEDF ¢ v
FNEVDRBET A Y AOBMOEIIBHF S ThHfEShABMHEID E2 L
EVWOHIHENS B, HF FOFERICE T BEEHT RIEVRA F) REED

BEOENSDTH 7, LhL, AXEPLERNELREEZKRC E, SH—
DHF FTAPHEEETETIEZLDEFEAT 4+ TRT A ) A RFBOZEL
B ZITTVWB® COXHIWRETT, HF 5 ABREOMHEHET—FRED

double standard - TWA 2 & I3FEBICH S 130,
McConnell (1979:19) =95,

. . . Canadians share much vocabulary, both old and new, with the
people of the United States. Canadian English is basically of the
North American variety. But Canadians also share in the innovations
and usages of the British. Most Canadians, in fact, are bi-dialectal
in at least knowing many of the variations, because they frequently
hear or read them.
HF ¥ T, schedule EWHEET * ) HEIC [skédzu:l] EFRET B A
MEWD, CBC XD T+ ¥ v4—id4 F ) @i [fedju:ll ERET 5,
HE, FEDI8BERKD S1989FEFITH I TEM L BB SEEFHE” T8,
AFYRFKFELET ANV AFKEOVTOOHVDE LVWSEIEFSDE LTV,
R EPHIRMWITI centre EWHOROBHVWSENEH, N7 —N—3f
MTOEHEDOFHAETI, centre DAZMHTHEEX L ARI1INITHBE
9, THIIXTL T center DAZEAHT 52 A1334.0%, MG %= > Aid46.8
BThHb, hF5OEKEIRAF Y ZFEIT railway EFEIFH 505, railway
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DH =[RS 5 A1E21.6% T, railroad 1332.4%, i 5% {EH3 2 A1245.9
BThH b,

BRAF VRGBTV TELFELLN TV &5 —D 05z, iz
EBEADIEVWEVWI STH 5, 1 F FHBHRAFE 2 OB ILARET
by, HAHI T4 Vb BEWVIZLUPNTRTONESE SREA L RE
HEZROALZDPEFELTWECLEEERT B L, ) ¥ ADFETEE I
»HTH— (remarkably homogeneous) TH 5 L Wb T3 [McConnell,
1979:4], CORITHO>WVWTE, LEBEICOL I EMATIEZS bk
WOTEXBICHES X520, ROLSURHBDH 5,

Pringle (1985: 184-185) I, :BRONBHAR &, HF FEHFB -\ T
OHERELEROVINTOLRVEE S, Bickhid, BHEE ClchBLH
BERLINIDRAITENY I —N—D 2 ETFHCBOOTED, HH
(rural Canada) IZ2WTRIBEAEHEINTES S, HIBEN/DIE W E
WD DIIERMPISHIRIC L 5 (impressionistic) ¥HTc@ERLVE VWD, = a—
77V P ERA Y UEA (Ottawa Valley) DA SHEHEOLEED & ¥k
5L, AFFREBEIBOTEACEALHEERFH S, LEXAE 5TV 3,

Orkin (1971: 232) B [=a =77 Y FI UV FEA Y TERD L D B AE
ISHBIE (relatively inaccessible terrain) | =4 &SV, LA 5 DM
B3N F+ FRFBOFPIATH L EEHL TV S, =a—7 7Y F5 Vv FR
ALK TRONCRESFEH S NIHEERTHD,® T4y FPLFY 27
FAERIS 5 DEEFIC &L - TRIFZLEAERM & 12 - 72, HITFERICRRES S h s,
C DS DIGEIZILKDEE L EEOEE LD L ZF TR L, Ficfio
WD HKFEIC bEEELEZ 33 b EBRNT VWS [[FR, 50-
511"

WEhICE &, SENSAERRPEIDL T ER0E, Coficon
THERNRIERBEVEVL I TH 54, D & bHEBERVTEHHH O
REOHEM RO OE VLS TH 5, Pringle (1985: 183) HEE&R D &
H BTV B,
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Canadian English is both extraordinarily various in its regional
and second-language forms, and extraordinarily uniform inits urban
form. Canadians celebrate (or mock) their diversity with a few
well-known stereotypes of the non-standard varieties of Canadian
English, and also deplore the poverty of the urban variety by poking
fun at some recognizable traits of its impoverished form.

—fEm e LT, HEOE R EZEREFEROFREI—SENOHIRE DR
HAERET 5, A7) A IMLPED Western Canada & FRIX 1 5 His o 3
EICHEHESEVE VWS IEREN S 54, 1SR IR #E
MBS L R ICBFEICHTA~NDO AORA LHABESEALZ LD THELEEZ S
N3, hF FORBHEEEBELICAH S &, Central Canada (£ % ) A
BT~y 7)) ioxt LIRS F 5 REEBERICH 5 &0 5 “HEREICE -
T3, $EIC & » TRBICHY 22RO BEHIH & hRif L BERZB S,
ENICE > TEEOH-UMBEINTVBEEEZ BT ENTE B,

FOMmATH< L, ERNICEROERELZRI 0 F S RFRIEE L
T, AOT A ) WERENEBT ALV _EBEL OHBRLTVWE, o
CERBTAVAFGEDN F FFFENOHOEE LR U CEBMGETIEE L,

5. 7 FEBEOIR

1988FEFKICITO NI A F FIBEORKOFHIIKMEHBEERETH -
Teo COWERRI S I10FEMTHEMESOBEAHELLIETS50DT,
I etittd 5 <L)l —=— (Brian Mulroney) EH DR 2 5 (EF
i, BMUVEBROR, BEARS L b 0D TFhe2953 % H 169384 O %&5E
wEEE LY, BHESHEIRINIMELI AL HAES > THEYL 7.

CRETHT A ) 0 OKEHRK « AL TREE] ICBROEREVZD, KK
ERATVWAAF S ANIDIEL 108, COBEDRIEEBIC—BRTHE
DN & ALDIED > TV » fo, HE O ERIRISREIKRED S BH4E
HTOLEICMAT, XLDHETOHF TAELTDT A FVF 4 7 4 %k
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bUBEDOTREOMEDBENH S, Newman (1988: 33) BIRDLSILE-
TWa,

Living next to the United States has been reminiscent of an old-
fashioned marriage, with the husband insisting, “If you do exactly
what I want, dear, we’ll have a really good time.” Or, to switch
metaphors, the Americans think of us (if they think of us at all)
as an attic in their mansion. Attics tend to be taken-for-granted
storage spaces somewhere up there, occasionally essential but a topic
of concern only if they are the source of strange noises or cold
draughts. If and when free trade is implemented, we will be moving
down from the attic into American living rooms, or at least into
their pantries. That is good reason to be very nervous. We will find
ourselves thrown into the much tougher world of the international

marketplace, having to make our way through Darwinian swamps

of unfettered competition where survival of the fittest and the
fastest is all that counts. ’
MEFOKTIC, BHESHECRKNT 5HBEES T T VED ARy
MASEEBD THIRNE D TH - 7o BT, “ADH (TAVAANL
HFTAN) BF—T NV ERSATRLVES>TRELTVWS, -7 VDL
i, EERSTpIEFOIKROAMNAES 5, T A U AADIE D,
PEOPLITLEFILT, EEREBELE-TLESILVIRBTH 5,
CORBH I — Yy VERLNS, BHRNF FREOFREEZEZL T
BVWSHEpot, WKOPDLEZERLAND S, RHTHF FRERT
AYHBEOREBHICHAAENTLEIDLEA I, Théd, H &
T% Canadian identity Z#ERF LM S, 72 ) A3E L wdbk
FEEZER L TOWLDTH S ) b
Loyalists ORRLKEICT # ) A RFEOLELR T TE oA+ FIGER,
LODLFBERRELUE—ET » ) A REOBRAVPRB-TELLVLS
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fefhidb s, FREBRFVEDEETEER OS> bIcT A ) hREBEEHIC
DTV, 2Tk Oxford xRS F ) RDOFECXE « BEE
AXDETAITLTWD, SHTIE Webster REZWELHDETAHT XU A
OFFBERE « BEBICHREEZRD B EPEL-TVEY SEOBH
BOMERNTT 2 ) A REBEOHBIISILRKEC IO LEEbN S,
Quirk et al. (1985: 21) OFHT H LS, T O b T A JAREND
ERIDEA TV ODTRIEMH A D D

L9 U

ZONHTIE, HFFORBEEZROVEKEZPT, #F VY REORREERD
BhEl - TH 7z, ISHHACOILKIEED SEEAPN L I h + SR, TR
HOREEZIRPOMEOIFEEZTR L TEf, T LTAFY ZPT A
) APSO (Y] TIEEW Canadian identity A e WEAEHLE W T
%tz Pringle (1985: 187) 3F3ET %,

It is important to many Canadians to insist that Canadian English
1s different from American English. It has to be different, because
Canadians are different.

L LS5, Mt - REOBE THICHRT 2 KET # ) 7 OB % #
35 EBHREP-1DRBETHS L, SEBEEHEOFRELISH, £
LTABRET AV AREOBEEZFD TV LS iKEbhd, A5 5HEL
T AN AFFEOHBERRGRIERT 5THS 5, MARKBIKOKEMH DL
KtopT, —MOFEFE R, PHTHIBNEELSZRILODIH4
DEBNEHMELTLES D TRV LB THEY, EFERZOLS I
MIHE SV, BRI S, HEOER LEHEEM & @D
Z B OHIBZE O & B O R ERELTE Y, K BEVHAEE
BOZXMEOBEERIEE > TV EEDLNEDTH S,
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(&)

1) #nvFaxts, v b eo—vy2)lEhky, 295a—3 Gy, oMM &
WHONDELICE Lpp - cly, FIfTLTWA aa kA v T4 7B TLTH
iZ kanata (K& 3] LE-7D%, MEZELBVRAAKREIEDS [HFF]
DEZBEE N, EVbhTW,

2) —EMEEE, STRlbtitic=a -7 > Y FS Y FRIESNH TV, TD
*18% 28,

3) A&y b 0% 2EEOHE (14984 0%, < OMEOKESEMS —o v /0
frz ot hs, Thic—BIKBE20kDRBENV N A NVATHBLEEDO TV S,
N F SHEEBOEROHITH—HLEVEDO—>THBL Wb 3 baccalo ( [
15553CHAATH) 13 v b HIVEED S O FE,

4) TTICANRS VHABFOHRDO2 b LE FEH AT13) T, ~"FY vl =a-—
7rVESVE, TAF4T (V¥ 2avT) BEEFIE > TV,

5) #iT, SHOA > FATH 2RBED O MBS =2 -1 V75 v FHIH
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A Brief History of Canadian English

Toru Miyake

Many people believe that the English spoken in Canada is a direct
descendant of British English, while many others believe that it is a
regional variety of American English. Canadian English is a variety of
English which resembles British English in some respects and American
English in others, but, more importantly, it includes a great deal that
is significantly Canadian. The explanation of this mixed character lies
in the settlement history of the country. The influx of the “Loyalists”
at the time of the Arherican Revolution and subsequent massive
immigration from the British Isles and Europe have contributed to the
history and nature of Canadian English. On the other hand, the constant
influence of American English should not be ignored. In fact, there are
many Canadians who fear that they may lose their own national identity
under the strong influence of the United States on every aspect of their
daily life. In the absence of strong reéistance against Americanization,
English in Canada seems likely to approximate to American English, or

at least to develop a larger common core with its southern neighbor.



